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•	 Amennyiben kifolynak az elemek, egy kendő használatával távolítsa el őket, és gondoskodjon a megfelelő 
ártalmatlanításról. Kerülje el az akkumulátorsav bőrrel való érintkezését és szembe jutását. Ha az akkumulátorsav mégis 
szembe jutna, alaposan, bő vízzel öblítse ki a szemeket, és azonnal forduljon orvoshoz. Ha az akkumulátorsav a bőrével 
érintkezik, bő vízzel és szappannal mossa le az érintett területet.

•	 A rendkívül alacsony légnyomásnak kitett elemből gyúlékony folyadék vagy gáz szivároghat ki, és ez robbanáshoz 
vezethet.

 FIGYELMEZTETÉS!
AZ ELEMET TARTSA TÁVOL A GYERMEKEKTŐL! LENYELÉSE MARÁSI SÉRÜLÉSEKET ÉS HALÁLT OKOZHAT. MÁR A LENYELÉST 
KÖVETŐ KÉT ÓRÁBAN IS SÚLYOS KÁROSODÁSOK FORDULHATNAK ELŐ. AZONNAL FORDULJON ORVOSHOZ.

2.6  Rendeltetésszerű használat

•	 A lámpa kizárólag belső terek megvilágítására készült. Kizárólag magáncélú használatra készült, professzionális 
felhasználásra nem alkalmas.

•	 A terméket csak az ebben az útmutatóban leírtak szerint szabad használni. Minden egyéb alkalmazás nem 
rendeltetésszerű használatnak számít, és anyagi károkhoz vagy akár személyi sérülésekhez is vezethet.

•	 A szakszerűtlen használat potenciális sérülések veszélyét rejti magában.
•	 A gyártó vagy a kereskedő semmilyen felelősséget nem vállal azokért a károkért, amelyek nem rendeltetésszerű vagy 

hibás használat miatt következnek be.

3  A termék áttekintése
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1  Általános információk

Ez a kezelési útmutató (a továbbiakban: „útmutató”) a termék részét képezi, és fontos információkat tartalmaz az 
üzembe helyezésről és a használatról. 
Mielőtt használni kezdi a terméket, figyelmesen olvassa el az útmutatót, különös tekintettel a Biztonság című 

fejezetre. Ha figyelmen kívül hagyja az útmutató utasításait, az súlyos sérülést okozhat,  
és/vagy kárt tehet a termékben. 
Őrizze meg ezt az útmutatót jövőbeli használatra és hivatkozásképpen. Ha a terméket továbbadja harmadik félnek, 
feltétlenül adja át ezt az útmutatót is. Ha digitális formátumú példányra van szüksége az útmutatóból, kérjük, forduljon 
ügyfélszolgálatunkhoz. 

2  Biztonság

2.1  A jelzőszavak magyarázata

Az útmutatóban, a terméken és/vagy a csomagoláson a következő 
jelzőszavak használatosak.

 VESZÉLY!

	» Ez a jelzőszó olyan veszélyes helyzetre hívja fel a figyelmet, amely halálos vagy súlyos sérülést okoz, ha nem kerülik el.

 FIGYELMEZTETÉS!

	» Ez a jelzőszó olyan veszélyes helyzetre hívja fel a figyelmet, amely halálos vagy súlyos sérülést okozhat, ha nem kerülik 
el.

 VIGYÁZAT!

	» Ez a jelzőszó olyan veszélyes helyzetre hívja fel a figyelmet, amely csekélyebb vagy könnyebb sérülést okozhat, ha 
nem kerülik el.

VIGYÁZAT!

	» Ez a jelzőszó olyan veszélyes helyzetre hívja fel a figyelmet, amely anyagi kárt okozhat, ha nem kerülik el.

 MEGJEGYZÉS

	» Ez a jelzőszó használatos rendszerint olyan tanácsokkal és gyakorlati útmutatásokkal kapcsolatban, melyek nem 

állnak összefüggésben személyi sérülésekkel.

2.4  Kiegészítő biztonsági utasítások

 FIGYELMEZTETÉS!
A KORLÁTOZOTT FIZIKAI, ÉRZÉKELÉSI VAGY MENTÁLIS KÉPESSÉGEKKEL RENDELKEZŐ SZEMÉLYEKET (PL. RÉSZBEN 
MEGVÁLTOZOTT KÉPESSÉGŰ SZEMÉLYEKET, VAGY A KORLÁTOZOTT FIZIKAI ÉS MENTÁLIS KÉPESSÉGEKKEL RENDELKEZŐ 
IDŐSEBB SZEMÉLYEKET), ILLETVE A TAPASZTALATTAL ÉS ISMERETEKKEL NEM RENDELKEZŐKET (PL. IDŐSEBB GYEREKEKET) 
VESZÉLYEK FENYEGETIK.

•	 Ezt a lámpát nyolc éven felüli gyermekek, valamint korlátozott fizikai, érzékelési, illetve mentális képességekkel 
rendelkező, vagy a készülék használatához szükséges gyakorlattal vagy tudással nem rendelkező személyek csak 
felügyelet mellett, illetve akkor használhatják, ha megtanították nekik a lámpa biztonságos használatának módját, 
és ismerik a használatból adódó veszélyeket. A lámpa nem gyermekjáték. Gyerekek nem végezhetnek tisztítást és 
felhasználói karbantartást felügyelet nélkül.

•	 Nyolc éven aluli gyereket ne engedjen a lámpa és a csatlakozóvezeték közelébe.

 MEGJEGYZÉS

	» Szakszerűtlen kezelés miatt a lámpa károsodhat.
•	 A kábelt úgy fektesse le, hogy ne érintkezzen forró alkatrészekkel.
•	 Soha ne tegye ki a lámpát magas hőmérsékletnek (fűtés stb.) vagy az időjárás hatásainak (eső stb.).
•	 Soha ne öntsön folyadékot a lámpába.
•	 Soha ne merítse a lámpát vízbe, és a tisztításához ne használjon gőzborotvát. Ellenkező esetben a lámpa károsodhat.
•	 A lámpát soha ne tegye mosogatógépbe. Ezzel tönkretenné.
•	 Ne használja a lámpát, ha a műanyag alkatrészei repedtek, sérültek vagy deformálódtak. A sérült alkatrészeket csak 

megfelelő eredeti pótalkatrészekre cserélje ki.
•	 A lámpa fényforrása nem cserélhető; ha a fényforrás elérte élettartama végét, az egész lámpát ki kell cserélni.

2.5  Elemekre vonatkozó biztonsági figyelmeztetések

 MEGJEGYZÉS

	» Ez a jelzőszó használatos rendszerint olyan tanácsokkal és gyakorlati útmutatásokkal kapcsolatban, melyek nem 
állnak összefüggésben személyi sérülésekkel.

•	 Mindig megfelelő méretű és a megadott feszültségnek megfelelő elemeket vásároljon.
•	 Győződjön meg arról, hogy az elemeket helyesen, a két pólus (+ és -) figyelembevételével helyezte be.
•	 A lemerült elemeket azonnal távolítsa el a készülékből.
•	 Soha ne tegye ki az elemeket túlzott hőhatásnak (pl. tűző napsugárzás, tűz), és ne dobja őket tűzbe.  

Az elemek felrobbanhatnak.
•	 Vegye ki az elemeket, ha tudja, hogy hosszabb ideig nem fogja használni a terméket. Ellenkező esetben az elemek 

kifolyhatnak, és károkat okozhatnak.
•	 A nem újratölthető elemeket soha nem szabad tölteni.

2.2  Szimbólumok magyarázata

Az útmutatóban, a terméken és/vagy a csomagoláson a következő szimbólumok használatosak.

Ez a szimbólum a használatra vonatkozóan ad hasznos kiegészítő információkat.

Ez a szimbólum arra utal, hogy a lámpát csak beltéren szabad használni.

A lámpa hagyományos fényerő-szabályozóval nem szabályozható.

Azok a termékek, melyeken ez a szimbólum látható, a II. érintésvédelmi kategóriába tartoznak.

Azok a termékek, melyeken ez a szimbólum látható, a III. érintésvédelmi kategóriába tartoznak.

Váltakozó áram

Egyenáram

Tápegység

A „Megvizsgált biztonság” pecsét (GS-jel) megerősíti: 
A termék megfelel a német termékbiztonsági törvénynek (ProdSG), és rendeltetésszerű és 
előrelátható használat esetén biztonságos.

Az elemet tartsa távol a gyermekektől!  Lenyelése marási sérüléseket és halált okozhat. Már a 
lenyelést követő két órában is súlyos károsodások fordulhatnak elő. Azonnal forduljon orvoshoz.

A lámpa fényforrása nem cserélhető; ha a fényforrás elérte élettartama végét, az egész lámpát ki 
kell cserélni.

Olvassa el ezt az útmutatót.

Azok a termékek, amelyek ezzel a szimbólummal vannak megjelölve, megfelelnek az Európai 
Gazdasági Térség területén érvényes közösségi előírásoknak.

2.3  Általános biztonsági utasítások

 FIGYELMEZTETÉS!

	» Ne nézzen bele közvetlenül a LED-fénysugárba.
A hibás elektromos telepítés vagy túl magas hálózati feszültség elektromos áramütéshez vezethet.

•	 Csak a mellékelt LED-es tápegységgel használható. 
•	 Az alkalmazott tápegységnek biztonsági extra alacsony feszültséget (SELV) kell biztosítania.  

(SELV = biztonsági extra alacsony feszültség: olyan biztonságos áramellátó rendszer, amely alacsony szintje és 
szigetelése miatt különleges védelmet nyújt a veszélyes áramütés ellen).

•	 A lámpát csak akkor csatlakoztassa, ha a dugaszoló aljzat hálózati feszültsége megfelel a típustáblán található értéknek.
•	 A lámpát csak jól hozzáférhető aljzathoz csatlakoztassa, hogy üzemzavar esetén gyorsan leválaszthassa a villamos 

hálózatról.
•	 Ne működtesse a lámpát, ha sérülések láthatók rajta, vagy ha hibás az kábel, ill. a hálózati csatlakozó.
•	 Ha a lámpa kábele megsérül, akkor azt a veszélyek elkerülése érdekében a gyártóval vagy annak ügyfélszolgálatával, 

illetve megfelelő képesítésű személlyel cseréltesse ki.
•	 Ne nyissa fel a házat, a javítást bízza szakemberre. Ennek érdekében forduljon szakműhelyhez.
•	 Jogosulatlanul végzett javítás, szakszerűtlen csatlakoztatás vagy hibás kezelés esetén a szavatossági és garanciaigények 

érvényesítése kizárt.
•	 Javításhoz csak olyan alkatrészeket szabad használni, amelyek megfelelnek a készülék eredeti adatainak. A lámpában 

olyan elektromos és mechanikus alkatrészek találhatók, amelyek elengedhetetlenek a veszélyforrások elleni 
védelemhez.

•	 Ne üzemeltesse a lámpát külső időkapcsoló órával vagy külön távvezérlő rendszerrel.
•	 A lámpát, a kábelt és a hálózati csatlakozót soha ne merítse vízbe vagy más folyadékba.
•	 Nedves kézzel soha ne nyúlon a hálózati csatlakozóhoz.
•	 A hálózati csatlakozót soha ne a kábelnél fogva húzza ki az aljzatból, hanem mindig a hálózati csatlakozót fogja meg.
•	 A kábelt soha ne használja tartófogantyúként.
•	 A lámpát, a hálózati csatlakozót és a kábelt tartsa távol tűztől és forró felületektől.
•	 A kábelt úgy fektesse le, hogy ne okozzon botlásveszélyt.
•	 A kábelt ne törje meg, és ne vezesse át éles szegélyeken.
•	 A lámpát kizárólag beltérben használja. A lámpát soha ne üzemeltesse vizes helyiségekben.
•	 Soha ne tárolja úgy a lámpát, hogy a kádba vagy mosdókagylóba eshessen.
•	 Soha ne nyúljon az elektromos készülék után, ha az vízbe esett. Ilyen esetben azonnal húzza ki a hálózati csatlakozót.
•	 Ha a lámpát nem használja, éppen tisztítja, vagy ha üzemzavar történt, akkor mindig kapcsolja ki a lámpát, és húzza ki a 

hálózati csatlakozót az aljzatból.
•	 A lámpát soha ne üzemeltesse a csomagolásban vagy az orsón.
•	 A lámpákat tilos felnyitni.
•	 Ne használja a lámpatestet, ha az le van takarva vagy be van ágyazva egy felületbe.

4  Az első használt előtt

4.1  Ellenőrizze terméket és a kiszállított elemeket

 FIGYELMEZTETÉS! FULLADÁSVESZÉLY!

	» A csomagolóanyagokat tartsa távol a gyermekektől és a háziállatoktól – ezek az anyagok potenciális veszélyforrást 
jelentenek, pl. fulladást okozhatnak, vagy félrenyelhetők az apróbb alkatrészeik.

VIGYÁZAT! KÁROSODÁS VESZÉLYE!

	» A csomagolás felnyitásakor legyen óvatos, nehogy kárt tegyen a termékben. Kerülje az éles tárgyak használatát.
1.	 Vegye ki a terméket a csomagolásból.
2.	 Távolítsa el a csomagolóanyagot és az összes műanyag-/védőfóliát.
3.	 Ellenőrizze a szállítmány teljességét (lásd A termék áttekintése című fejezetet).
4.	 Ellenőrizze, hogy nem sérült-e a termék vagy valamelyik alkatrész. Ha ez a helyzet, ne használja a terméket. Forduljon az 

útmutató címlapján megadott elérhetőségek egyikén keresztül az ügyfélszolgálati központhoz.

4.2  Alapvető tisztítás

Az első üzembe helyezés előtt tisztítsa meg a termék összes alkatrészét a Tisztítás és ápolás című fejezetben leírtak szerint.   

4.3  A termék használata
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Helligkeitsanpassung
der Farben

15 verschiedene
Farben

1. Tippen die auf DIY 1, 
DIY2 oder DIY 3.

2. Stellen Sie die 
Helligkeit von Rot, 
Grün und Blau ein, 
um das Licht in 
eine beliebige 
Farbe zu ändern.

Sensor ausschalten

Sensor reagiert nur 
bei Dunkelheit

1. Warmweiß (1x drücken)
2. Kaltweiß  (2x drücken)

Schneller Farbübergang (3 Farben)

Schneller Farbübergang (7 Farben)

Sanfter Farbübergang (3 Farben)

Durchschalten der Modi vorwärts

Automatischer Durchlauf aller Modi

Durchschalten der Modi rückwärts

Schnelligkeitsanpassung der Modi

Zeiteinstellung wie lange die
Leuchte nach Aktivierung des 
Sensors leuchtet 

Sensor reagiert bei allen Lichtverhältnissen
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Ajustement de la 
luminosité
des couleurs

15 couleurs 
différentes

Tapez sur DIY 1, DIY2 ou 
DIY 3.
Réglez la luminosité du 
rouge, du vert et du 
bleu pour changer 
la lumière en une 
couleur de votre choix.

Désactiver le capteur

Le capteur ne réagit 
que dans l'obscurité

1. blanc chaud (appuyer 1x)
2. blanc froid (appuyer 2x)

Transition rapide des couleurs (3 couleurs)

Transition de couleur rapide (7 couleurs)

Transition douce des couleurs (3 couleurs)

Passage d'un mode à l'autre en avant

Mode aléatoire

Passage des modes en arrière

Réglage de la vitesse des modes

Réglage du temps pendant lequel 
la lampe s'allume après l'activation 
du capteur. 

Le capteur réagit dans toutes les conditions de luminosité 
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Regolazione della 
luminosità
dei colori

15 colori diversi

Toccare DIY 1, DIY2 o DIY 
3.
Regolare la luminosità 
di rosso, verde e blu per 
cambiare la luce in 
qualsiasi colore.

Spegnimento del 
sensore

Il sensore reagisce 
solo al buio

1. bianco caldo (premere 1 volta)
2. bianco freddo (premere 2x)

Transizione rapida dei colori (3 colori)

Transizione rapida dei colori (7 colori)

Transizione morbida dei colori (3 colori)

Commutazione delle modalità in avanti

Modalità casuale

Commutazione delle modalità 
all'indietro

Regolazione della velocità delle 
modalità

Impostazione del tempo in cui la 
luce rimane accesa dopo 
l'attivazione del sensore 

Il sensore reagisce in tutte le condizioni di luce
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Prilagoditev svetlosti
barv

15 različnih barv

Tapnite DIY 1, DIY2 ali 
DIY 3.
Prilagodite svetlost 
rdeče, zelene in modre 
barve, da spremenite 
svetlobo v poljubno 
barvo.

Izklop senzorja

Senzor se odziva le v 
temi

1. topla bela (pritisnite 1x)
2. hladna bela (pritisnite 2x)

Hitro spreminjanje barv (3 barve)

Hitri barvni prehod (7 barv)

Plošen barvni prehod (3 barve)

Preklapljanje med načini naprej

Naključni način

Preklapljanje med načini nazaj

Prilagoditev hitrosti načinov

Nastavitev časa, kako dolgo bo 
svetloba svetila po aktiviranju 
senzorja 

Senzor se odziva v vseh svetlobnih pogojih

Az önelválasztó szakaszok már nem működnek!
Samostojno ločeni odseki niso več funkcionalni!
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Selbstgetrennte Abschnitte sind nicht mehr funktionsfähig!
Les sections auto-séparées ne sont plus fonctionnelles !

Le sezioni auto-separate non sono più funzionali!
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Helligkeitsanpassung
der Farben

15 verschiedene
Farben

1. Tippen die auf DIY 1, 
DIY2 oder DIY 3.

2. Stellen Sie die 
Helligkeit von Rot, 
Grün und Blau ein, 
um das Licht in 
eine beliebige 
Farbe zu ändern.

Sensor ausschalten

Sensor reagiert nur 
bei Dunkelheit

1. Warmweiß (1x drücken)
2. Kaltweiß  (2x drücken)

Schneller Farbübergang (3 Farben)

Schneller Farbübergang (7 Farben)

Sanfter Farbübergang (3 Farben)

Durchschalten der Modi vorwärts

Automatischer Durchlauf aller Modi

Durchschalten der Modi rückwärts

Schnelligkeitsanpassung der Modi

Zeiteinstellung wie lange die
Leuchte nach Aktivierung des 
Sensors leuchtet 

Sensor reagiert bei allen Lichtverhältnissen
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Ajustement de la 
luminosité
des couleurs

15 couleurs 
différentes

1. Tapez sur DIY 1, DIY2 
ou DIY 3.

2. Réglez la luminosité 
du rouge, du vert et 
du bleu pourchanger 
la lumière en une 
couleur de votre 
choix.

Désactiver le capteur

Le capteur ne réagit 
que dans l'obscurité

1. blanc chaud (appuyer 1x)
2. blanc froid (appuyer 2x)

Transition rapide des couleurs (3 couleurs)

Transition de couleur rapide (7 couleurs)

Transition douce des couleurs (3 couleurs)

Passage d'un mode à l'autre en avant

Passage automatique de tous les 
modes

Passage des modes en arrière

Réglage de la vitesse des modes

Réglage du temps pendant lequel 
la lampe s'allume après l'activation 
du capteur. 

Le capteur réagit dans toutes les conditions de luminosité 
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Regolazione della 
luminosità
dei colori

15 colori diversi

1. Toccare DIY 1, DIY2 o 
DIY 3.

2. Regolare la 
luminosità di rosso, 
verde e blu per 
cambiare la luce in 
qualsiasi colore.

Spegnimento del 
sensore

Il sensore reagisce 
solo al buio

1. bianco caldo (premere 1 volta)
2. bianco freddo (premere 2x)

Transizione rapida dei colori (3 colori)

Transizione rapida dei colori (7 colori)

Transizione morbida dei colori (3 colori)

Commutazione delle modalità in avanti

Ciclo automatico di tutte le modalità

Commutazione delle modalità 
all'indietro

Regolazione della velocità delle 
modalità

Impostazione del tempo in cui la 
luce rimane accesa dopo 
l'attivazione del sensore 

Il sensore reagisce in tutte le condizioni di luce
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Prilagoditev svetlosti
barv

15 različnih barv

1. Tapnite DIY 1, DIY2 ali 
DIY 3.

2. Prilagodite svetlost 
rdeče, zelene in 
modre barve, da 
spremenite svetlobo 
v poljubno barvo.

Izklop senzorja

Senzor se odziva le v 
temi

1. topla bela (pritisnite 1x)
2. hladna bela (pritisnite 2x)

Hitro spreminjanje barv (3 barve)

Hitri barvni prehod (7 barv)

Plošen barvni prehod (3 barve)

Preklapljanje med načini naprej

Samodejni cikel vseh načinov

Preklapljanje med načini nazaj

Prilagoditev hitrosti načinov

Nastavitev časa, kako dolgo bo 
svetloba svetila po aktiviranju 
senzorja 

Senzor se odziva v vseh svetlobnih pogojih

Selbstgetrennte Abschnitte sind 
nicht mehr funktionsfähig!

Samostojno ločeni odseki niso več funkcionalni!
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Ajustement de la 
luminosité
des couleurs

15 couleurs 
différentes

Tapez sur DIY 1, DIY2 ou 
DIY 3.
Réglez la luminosité du 
rouge, du vert et du 
bleu pour changer 
la lumière en une 
couleur de votre choix.

Désactiver le capteur

Le capteur ne réagit 
que dans l'obscurité

1. blanc chaud (appuyer 1x)
2. blanc froid (appuyer 2x)

Transition rapide des couleurs (3 couleurs)

Transition de couleur rapide (7 couleurs)

Transition douce des couleurs (3 couleurs)

Passage d'un mode à l'autre en avant

Mode aléatoire

Passage des modes en arrière

Réglage de la vitesse des modes

Réglage du temps pendant lequel 
la lampe s'allume après l'activation 
du capteur. 

Le capteur réagit dans toutes les conditions de luminosité 
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Regolazione della 
luminosità
dei colori

15 colori diversi

Toccare DIY 1, DIY2 o DIY 
3.
Regolare la luminosità 
di rosso, verde e blu per 
cambiare la luce in 
qualsiasi colore.

Spegnimento del 
sensore

Il sensore reagisce 
solo al buio

1. bianco caldo (premere 1 volta)
2. bianco freddo (premere 2x)

Transizione rapida dei colori (3 colori)

Transizione rapida dei colori (7 colori)

Transizione morbida dei colori (3 colori)

Commutazione delle modalità in avanti

Modalità casuale

Commutazione delle modalità 
all'indietro

Regolazione della velocità delle 
modalità

Impostazione del tempo in cui la 
luce rimane accesa dopo 
l'attivazione del sensore 

Il sensore reagisce in tutte le condizioni di luce
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Prilagoditev svetlosti
barv

15 različnih barv

Tapnite DIY 1, DIY2 ali 
DIY 3.
Prilagodite svetlost 
rdeče, zelene in modre 
barve, da spremenite 
svetlobo v poljubno 
barvo.

Izklop senzorja

Senzor se odziva le v 
temi

1. topla bela (pritisnite 1x)
2. hladna bela (pritisnite 2x)

Hitro spreminjanje barv (3 barve)

Hitri barvni prehod (7 barv)

Plošen barvni prehod (3 barve)

Preklapljanje med načini naprej

Naključni način

Preklapljanje med načini nazaj

Prilagoditev hitrosti načinov

Nastavitev časa, kako dolgo bo 
svetloba svetila po aktiviranju 
senzorja 

Senzor se odziva v vseh svetlobnih pogojih

Az önelválasztó szakaszok már nem működnek!
Samostojno ločeni odseki niso več funkcionalni!
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4.5   Elemcsere / az elem eltávolítása

•	 Odvijte vijak na zadnji strani daljinskega upravljalnika, odklepajte prostor za baterije in jih odstranite tako, da pritisnete 
zatič in ga hkrati izvlečete.

•	 Zamenjajte/odstranite baterijo.
•	 Predalček zaprite v obratnem koraku.
•	 Kérjük, mindig azonos kivitelű, CR2025 típusú, 3 V-os  elemet használjon. 
•	 Az elem behelyezésekor ügyeljen a helyes polaritásra. 
•	 A pozitív pólus (+) felőli oldal az elemtartón jelölve van. Üzemzavarok és hibaelhárítás

Probléma Ok Megoldás

A LED nem működik Előfordulhat, hogy 
valamelyik LED 
meghibásodott.�

Az egyes LED-ek nem cserélhetők, mivel rögzített módon 
be vannak építve a lámpába, ezért kérjük, forduljon az 
ügyfélszolgálathoz.

Ellenőrizze az elektromos csatlakozást.

A LED-es fényszalagot 
nem lehet vezérelni a 
távirányítóval

Kívül tartózkodik 
a maximális 
hatótávolságon.

A távirányító hatótávolsága 5 m.

Lemerült az elem. Cserélje ki az elemet az  
Elemcsere / az elem eltávolítása című fejezetben leírtak szerint.

9  Jótállási

Kérjük jótállási igényérvényesítés esetén forduljon a termékkel és az annak vételáráról kiállított számlával / nyugtával a 
magyarországi ALDI áruházakhoz.

9.1  Jótállási tájékoztató

A fogyasztóval szerződést kötő (a jótállásra kötelezett) vállalkozás cégneve és címe:
ALDI Magyarország Élelmiszer Bt. (Mészárosok útja 2., 2051 Biatorbágy, HUNGARY).

9.1.1  A jótállással kapcsolatos általános szabályok

A fogyasztó és vállalkozásunk közötti szerződés keretében eladott, jogszabály alapján kötelező jótállás alá tartozó új tartós 
fogyasztási cikkekre (a vonatkozó jogszabály mellékletében meghatározott, jellemzően 10.000,- Ft eladási ár feletti termékek) 
előírt kötelező jótállási idő

a) 10 000 forintot elérő, de 100 000 forintot meg nem haladó eladási ár esetén 1 év,
b) 100 000 forintot meghaladó, de 250 000 forintot meg nem haladó eladási ár esetén 2 év,
c) 250 000 forint eladási ár felett 3 év.

Vállalkozásunk ugyanakkor a jelen jótállási jegyen feltüntetett, Magyarország területén fogyasztónak minősülő személyek 
által vásárolt, ekként megjelölt, új tartós fogyasztási cikk esetén az erre vonatkozó alábbi feltételek mellett 3 évre vállal 
jótállást, függetlenül attól, hogy a fogyasztási cikk jogszabály előírása alapján egyébként kötelező jótállás alá tartozik-e.
A jótállás nem vonatkozik a fogyó-kopó alkatrészek (pl. világítótestek, akkumulátor kapacitás, gumiabroncsok, 
védő-, takaróanyagok) rendes elhasználódására, mindez azonban nem érinti a fogyó-kopó alkatrészeknek a polgári jog 
fogalomhasználata szerinti „hibás” volta esetén fennálló jótállási kötelezettséget.
A jótállási igény a jótállási határidőben érvényesíthető. A határidő elmulasztása jogvesztéssel jár. Ha vállalkozásunk a jótállási 
kötelezettségének a fogyasztó felhívására - megfelelő határidőben - nem tesz eleget, a jótállási igény a felhívásban tűzött 
határidő elteltétől számított 3 hónapon belül akkor is érvényesíthető bíróság előtt, ha a jótállási idő már eltelt. E határidő 
elmulasztása jogvesztéssel jár. A fogyasztó általi használat során keletkező sérülésekre (pl. karcolások, horpadások, törések) a 
jótállás nem vonatkozik.
A jótállási határidő a fogyasztási cikk fogyasztó részére történő átadása napjával, vagy ha az üzembe helyezést vállalkozásunk 
vagy annak megbízottja végzi, az üzembe helyezés napján kezdődik. Ha a fogyasztó a fogyasztási cikket az átadástól 
számított hat hónapon túl helyezteti üzembe, akkor a jótállási határidő kezdő időpontja a fogyasztási cikk átadásának napja. 
A fogyasztási cikk kijavítása esetén a jótállás időtartama meghosszabbodik a javításra átadás napjától kezdve azzal az idővel, 
amely alatt a fogyasztó a fogyasztási cikket a hiba miatt rendeltetésszerűen nem használhatta. A fogyasztási cikknek a 
kicseréléssel vagy a kijavítással érintett részére a jótállási határidő újból kezdődik. Ezt a szabályt kell alkalmazni arra az esetre 
is, ha a kijavítás következményeként új hiba keletkezik. Az önként vállalt jótállás időtartama alatt a jótállási idő nem indul 
újra, kivéve, amennyiben a kicserélésre vagy kijavításra a jogszabályban előírt jótállási idő alatt kerül sor. Ebben az esetben a 
jogszabály szerinti jótállási időtartam indul újra.
A jótállás a fogyasztó jogszabályból eredő jogait nem érinti. Fogyasztói jogvita esetén a fogyasztó a megyei (fővárosi) 
kereskedelmi és iparkamarák által működtetett békéltető testület eljárását is kezdeményezheti.
A jótállásból eredő jogokat a fogyasztási cikk tulajdonosa, ill. a fogyasztási cikk tulajdonjogának átruházása esetén az új 
tulajdonos érvényesítheti, feltéve, hogy fogyasztónak minősülnek.

4.4  Felszerelés

 FIGYELMEZTETÉS! ÁRAMÜTÉS VESZÉLYE!

	» A LED-es fényszalagot a szétválasztás előtt válassza le az áramellátásról!
1.	 Csévélje le és csavarodás nélkül fektesse le a LED-es fényszalagot 1 .
2.	 Ha szükséges, válassza szét a fényszalagot csak a megjelölt ponton (lásd az A ábrát).
3.	 Csatlakoztassa az  1  hajlékony LED-csíkot a  4  vezérlőegységhez és a 2   hálózati adapterhez.
4.	 Csatlakoztassa a hálózati adaptert 2   az aljzatba.
5.	 Távolítsa el a távirányító 4  elemtartó rekeszében lévő érintkezésgátló fóliát.
6.	 Indítsa el és vezérelje a távirányítóval 4  a LED-es fényszalagot (lásd a B ábrát).

 MEGJEGYZÉS
 
Az infravörös jelek vevőegysége a vezérlőegység 3 .  A távirányító 4  számára biztosítani kell a közvetlen, akadálymentes 
kapcsolat lehetőségét. A maximális hatótávolság 5 méter.

7.2  A termék ártalmatlanítása

A kiselejtezett készülékeket ne kezelje háztartási hulladékként!
Ha a termék használhatatlanná válik, akkor minden felhasználó törvényileg köteles a kiselejtezett készülékeket 
a kommunális hulladéktól elkülönítve leadni, pl. a helyben illetékes / önkormányzati gyűjtőhelyen. Ezzel 
biztosítható, hogy a kiselejtezett készüléket szakszerűen újrahasznosítják, és nem károsítja a környezetet, illetve az 
emberek egészségét. Ezért az elektromos készülékek ezzel a szimbólummal vannak megjelölve.

Új készülék vásárlása esetén joga van a megfelelő régi készüléket visszavinni a kereskedőnek. A legalább 400 négyzetméteres eladótérrel 
rendelkező, elektromos és elektronikus berendezéseket forgalmazó kereskedők és az olyan, legalább 800 négyzetméteres eladótérrel 
rendelkező élelmiszer-kiskereskedők, akik rendszeresen értékesítenek elektromos és elektronikus berendezéseket, szintén kötelesek 
az elektromos és elektronikus berendezések hulladékait ingyenesen visszavenni, akár új készülék vásárlása nélkül is, amennyiben az 
elektromos és elektronikus berendezések hulladékának egyik mérete sem haladja meg a 25 cm-t.
Ha a régi készülék személyes adatokat tartalmaz, akkor annak visszaszolgáltatása előtt Ön tartozik felelősséggel azok törléséért. Ha 
ez a régi készülék megsemmisítése nélkül lehetséges, távolítsa el a régi elemeket vagy újratölthető elemeket és lámpákat, mielőtt 
visszaadja a régi készüléket ártalmatlanításra, és vigye őket külön gyűjtőhelyre. A beépített újratölthető akkumulátorok esetében 
az ártalmatlanítás során fel kell hívni a figyelmet arra, hogy a készülék újratölthető akkumulátort tartalmaz. A használt termék 
ártalmatlanításának további lehetőségeinek megismeréséhez forduljon a helyi vagy önkormányzati hatósághoz.

7.3  Az elemek ártalmatlanítása

Az elemeken vagy akkumulátorokon látható áthúzott kuka szimbóluma arra utal, hogy azokat élettartamuk 
lejártát követően nem szabad a háztartási hulladékkal együtt kezelni. Amennyiben az elemek vagy akkumulátorok 
higanyt (Hg), Kadmiumot (Cd) vagy ólmot (Pb) tartalmaznak, akkor az adott vegyjel fel van tüntetve az áthúzott 
kuka szimbóluma alatt. Felhasználóként törvényileg köteles a lejárt elemeket és akkumulátorokat használat 
után leadni. Ezt díjtalanul megteheti a forgalmazó üzletében, vagy más gyűjtőhelyen, amely közel esik Önhöz. A 
megfelelő gyűjtőhelyek címét a helyben illetékes önkormányzattól tudhatja meg. 
Az elemek olyan anyagokat tartalmazhatnak, melyek károsítják a környezetet, és károsak az emberi egészségre. 
A különleges veszélyforrások miatt különös óvatossággal kell eljárni a lítiumtartalmú elemekkel kapcsolatban.
A lejárt elemek és akkumulátorok szelektív gyűjtése és újrahasznosítása révén biztosítható, hogy nem károsítják a 
környezetet, illetve az emberek egészségét.
Kérjük, amennyire lehetséges, kerülje a hulladék képződését a régi elemekből, pl. azzal, hogy a hosszabb 
élettartamú vagy az újratölthető elemeket részesíti előnyben. Kérjük, kerülje a közterületi szemetelést azzal, hogy 
az elemeket vagy az elemeket tartalmazó elektromos és elektronikus készülékeket nem hagyja szét gondatlanul.
Kérjük, vizsgálja meg a lehetőséget, hogyan tudná hulladékként való kezelés helyett újrahasznosításra leadni az 
elemeket.
Az elemeket és akkumulátorokat mindig csak lemerült állapotban adja le!

8  Megfelelőségi nyilatkozat

Mi, a MÜLLER-LICHT International GmbH, kizárólagos felelősségünkre kijelentjük, hogy a „LED-csíkok” termék 
megfelel a felsorolt uniós irányelvek alapvető követelményeinek.
Az EU-megfelelőségi nyilatkozat a jelen útmutató hátoldalán megadott címen kérhető.

5  Tisztítás és ápolás

5.1  Tisztítás

 VESZÉLY! ÁRAMÜTÉS VESZÉLYE!

	» Tisztítás előtt válassza le a terméket a csatlakozóaljzatról.

  FIGYELMEZTETÉS! ÁRAMÜTÉS ÉS RÖVIDZÁRLAT VESZÉLYE!

	» A terméket soha ne merítse vízbe vagy más folyadékba. Kerülje, hogy víz vagy más folyadék juthasson a ház belsejébe.

 VIGYÁZAT! RÖVIDZÁRLAT VESZÉLYE!

	» Tisztítás előtt távolítsa el az elemeket a termékből.

VIGYÁZAT! KÁROSODÁS VESZÉLYE!

	» Ne használjon agresszív tisztítószert, drót- vagy műanyagszőrű kefét, illetve éles vagy fémből készült 
tisztítóeszközöket, pl. kést, kemény spatulát és hasonlókat. Ezek az eszközök kárt tehetnek a termék felületeiben.

5.2  Karbantartás és ápolás

 FIGYELMEZTETÉS! ÁRAMÜTÉS VESZÉLYE!

	» Karbantartási munkálatok előtt válassza le a terméket a csatlakozóaljzatról. A jelen útmutatóban ismertetett karbantartási 
munkálatoktól eltérő minden egyéb tevékenységet professzionális javítóközponttal kell végeztetni. A karbantartási munkálatokkal 
kapcsolatban forduljon az ügyfélszolgálathoz.

5.3  Tárolás

VIGYÁZAT! KÁROSODÁS VESZÉLYE!

	» Védje a terméket a portól, a víztől, a nedvességtől, a fagytól, a szélsőséges hőmérsékletektől, a magas páratartalomtól 
és a közvetlen napsugárzástól.

•	 Tárolás előtt tisztítsa meg az összes alkatrészt a Tisztítás és ápolás című fejezetben leírtak szerint.
•	 Tárolás előtt szárítsa meg teljesen a terméket.
•	 A terméket mindig hűvös és száraz helyen tárolja, 5 °C és 20 °C közötti környezeti hőmérsékleten.
•	 A terméket tárolja gyermekek és háziállatok számára hozzáférhetetlen helyen.

5.4  Szállítás

•	 Védje a terméket a rázkódástól és az ütődéstől, pl. amikor járművel szállítja.

•	 Rögzítse a terméket elcsúszás ellen. Használjon gumiszalagot, racsnis feszítőhevedert vagy hasonló eszközöket.

A jótállásból eredő jogok a jótállási jeggyel érvényesíthetőek, amelynek nem tehető feltételévé a fogyasztási cikk felbontott 
csomagolásának a fogyasztó általi visszaszolgáltatása. A jótállási jegyen nem rögzített szabályok vonatkozásában a 
mindenkor hatályos vonatkozó magyar jogszabályi előírások irányadók. A jótállási jegy szabálytalan kiállítása vagy a jótállási 
jegy fogyasztó rendelkezésére bocsátásának elmaradása a jótállás érvényességét nem érinti. A jótállási jegy fogyasztó 
rendelkezésére bocsátásának elmaradása esetén a szerződés megkötését bizonyítottnak kell tekinteni, ha az ellenérték 
megfizetését igazoló bizonylatot - számlát vagy nyugtát - a fogyasztó bemutatja. Ebben az esetben a jótállásból eredő jogok a 
számlával, ill. nyugtával érvényesíthetőek.
A fogyasztó mindennemű jótállási igényét érvényesítheti a magyarországi ALDI áruházakban, míg a kijavítás, ill. bizonyos 
esetekben a kicserélés (szükség szerint a teljes fogyasztási cikknek vagy csak egyes alkatrészeinek a kicserélése) iránti igény a 
fogyasztó választása szerint a vállalkozásunk székhelyén, bármely telephelyén, fióktelepén és a jelen jótállási tájékoztatóban 
feltüntetett JAVÍTÓSZOLGÁLATNÁL közvetlenül is érvényesíthető. Utóbbi esetben a fogyasztó a kijavítás, ill. kicserélés 
lebonyolításának részleteit a JAVÍTÓSZOLGÁLATTAL közvetlenül egyezteti.
A jótállási kötelezettség teljesítésével kapcsolatos költségek vállalkozásunkat terhelik. Ha a fogyasztási cikk 
meghibásodásában a fogyasztót terhelő karbantartási kötelezettség elmulasztása is közrehatott, a jótállási kötelezettség 
teljesítésével felmerült költségeket közrehatása arányában a fogyasztó köteles viselni, ha a fogyasztási cikk karbantartására 
vonatkozó ismeretekkel rendelkezett, vagy ha vállalkozásunk e tekintetben tájékoztatási kötelezettségének eleget tett. 
Kicserélés vagy elállás esetén a fogyasztó nem köteles a fogyasztási cikknek azt az értékcsökkenését megtéríteni, amely a 
rendeltetésszerű használat következménye.
A jogszabály alapján kötelező jótállás alá eső fogyasztási cikkek esetén, ha az adott fogyasztási cikk rögzített bekötésű, ill. 
10 kg-nál súlyosabb, vagy tömegközlekedési eszközön kézi csomagként nem szállítható, a fogyasztási cikket az üzemeltetés 
helyén kell megjavítani. Ha a kijavítás az üzemeltetés helyén nem végezhető el, a le- és felszerelésről, valamint az el- és 
visszaszállításról vállalkozásunk, vagy - a JAVÍTÓSZOLGÁLATNÁL közvetlenül érvényesített kijavítás iránti igény esetén - a 
JAVÍTÓSZOLGÁLAT gondoskodik.
A fogyasztó eltérő rendelkezése hiányában a vállalkozásunk köteles a fogyasztási cikket nyolc napon belül kicserélni, ha

(i) a jogszabály szerinti jótállási időtartam alatt a fogyasztási cikk első alkalommal történő javítása során a vállalkozásunk 
részéről megállapítást nyer, hogy a fogyasztási cikk nem javítható; vagy

(ii) a jogszabály szerinti jótállási időtartam alatt a fogyasztási cikk három alkalommal történő kijavítást követően ismét 
meghibásodik, valamint, ha a Polgári Törvénykönyvről szóló 2013. évi V. törvény („Ptk.”) 6:159. § (2) bekezdés b) 
pontja alapján a fogyasztó nem igényli a vételár arányos leszállítását, és a fogyasztó nem kívánja a fogyasztási cikket a 
vállalkozásunk költségére kijavítani vagy mással kijavíttatni; vagy

(iii) a fogyasztási cikk kijavításra a kijavítási igény vállalkozásunk részére való közlésétől számított harmincadik napig nem 
kerül sor.

Ha a fogyasztási cikk cseréjére nincs lehetőség, a vállalkozásunk köteles a fogyasztó által bemutatott, a fogyasztási 
cikk ellenértékének megfizetését igazoló nyugtán számlán feltüntetett vételárat nyolc napon belül a fogyasztó részére 
visszatéríteni.
A nyolc napon belüli kicserélésre vagy vételár visszatérítésre vonatkozó ezen előírások a kötelező jótállás alá eső fogyasztási 
cikkek közül az elektromos kerékpárra, elektromos rollerre, quadra, motorkerékpárra, segédmotoros kerékpárra, 
személygépkocsira, lakóautóra, lakókocsira, utánfutós lakókocsira, utánfutóra, valamint a motoros vízi járműre nem 
vonatkoznak.
Ha a fogyasztó a fogyasztási cikk meghibásodása miatt a vásárlástól (üzembe helyezéstől) számított 3 munkanapon belül 
érvényesít csereigényt, vállalkozásunk köteles a fogyasztási cikket kicserélni, feltéve, hogy a meghibásodás a rendeltetésszerű 
használatot akadályozza.
A kijavítás során a fogyasztási cikkbe csak új alkatrész kerülhet beépítésre.

6  Műszaki adatok

Modell: 47338 47339 Cikkszám: 855542

A lámpatest energiafogyasztása: 10,5 W 10,5 W A lámpatest védelmi osztálya: III

A tápegység bemeneti 
feszültsége: 220−240 V ~ / 50/60 Hz

A tápegység védelmi osztálya: 
II

A tápegység kimeneti 
feszültsége: 12 V  

Fényszín:
3500 K + RGB IC

A lámpatest bemeneti 
feszültsége: 12 V  

Teljesítménytényező:
> 0,5

Hosszúság: 3 m 2x 1,5 m Akkumulátor (távirányító): 1x CR2025 · 3 V  

A fényforrás fényárama: 750 lm (2700 K) Típusjelölés Tápegység: HS12B-120100-CG

Ez a termék 3 (47338) / 1,5 (47339) energiahatékonysági osztályba tartozó fényforrást tartalmaz: G

Az akkumulátor 
gyártója:

INNOVENT GMBH + CO. KG, 
KÖNIGSTRASSE 10C 
70173 STUTTGART, GERMANY 
info@innovent-europe.de 
www.innovent-europe.com

7  Hulladékkezelési tudnivalók

7.1  A csomagolás ártalmatlanítása

Ez a szimbólum az adott csomagolóanyag megfelelő újrahasznosítási, komposztálási és/vagy 
hulladékkezelési módszerére (módszereire) utal.

Vállalkozásunk, ill. a JAVÍTÓSZOLGÁLAT a kijavítás, ill. kicserélés során nem felel a fogyasztási cikken a fogyasztó, ill. 
harmadik személy által esetlegesen tárolt adatokért vagy beállításokért.
Vállalkozásunknak törekednie kell arra, hogy a kijavítást vagy kicserélést legfeljebb tizenöt napon belül elvégezze. Ha a 
kijavítás vagy a kicserélés időtartama a tizenöt napot meghaladja, akkor vállalkozásunk a fogyasztót tájékoztatni köteles a 
kijavítás vagy a csere várható időtartamáról. A tájékoztatás a fogyasztó előzetes hozzájárulása esetén, elektronikus úton vagy 
a fogyasztó általi átvétel igazolására alkalmas más módon történik.

9.1.2  A jótállási igény bejelentése

A fogyasztó a hiba felfedezése után késedelem nélkül köteles a hibát a vállalkozásunkkal közölni. A hiba felfedezésétől 
számított 2 hónapon belül közölt hibát késedelem nélkül közöltnek kell tekinteni. A közlés késedelméből eredő kárért a 
fogyasztó felelős. A jótállási igényt a fogyasztási cikk minden olyan hibája miatt határidőben érvényesítettnek kell tekinteni, 
amely a megjelölt hibát előidézte. Ha a fogyasztó a jótállási igényét a fogyasztási cikknek - a megjelölt hiba szempontjából - 
elkülöníthető része tekintetében érvényesíti, a jótállási igény a fogyasztási cikk egyéb részeire nem minősül érvényesítettnek.

9.1.3  Mentesülés a jótállási felelősség alól

Vállalkozásunk mentesül a jótállási kötelezettség alól, ha bizonyítja, hogy a hiba oka a vásárlás időpontja után keletkezett (pl. 
rendeltetésellenes használat, átalakítás, szakszerűtlen kezelés, helytelen tárolás, elemi kár, a használati-kezelési útmutató 
szerinti karbantartás elmulasztása).
A rendeltetésellenes használat elkerülése céljából a fogyasztási cikkhez magyar nyelvű használati és kezelési útmutatót 
mellékelünk és kérjük, hogy az abban foglaltakat saját érdekében tartsa be.

9.1.4  A fogyasztót a jótállás alapján megillető jogok

A fogyasztó a Ptk. 6:159. §-ában rögzített szabályok szerint

•	 kijavítást vagy kicserélést igényelhet, kivéve, ha a választott jótállási igény teljesítése lehetetlen, vagy ha az a 
kötelezettnek - másik jótállási igény teljesítésével összehasonlítva - aránytalan többletköltséget eredményezne, 
figyelembe véve a fogyasztási cikk hibátlan állapotban képviselt értékét, a szerződésszegés súlyát és a jótállási jog 
teljesítésével a jogosultnak okozott érdeksérelmet;

•	 vagy a vételár arányos leszállítását igényelheti, a hibát a kötelezett költségére maga kijavíthatja vagy mással 
kijavíttathatja, vagy a szerződéstől elállhat, ha vállalkozásunk a kijavítást vagy a kicserélést nem vállalta, ill. ha ezen 
kötelezettségének megfelelő határidőn belül, a fogyasztó érdekeit kímélve nem tud eleget tenni, vagy ha a fogyasztónak 
a kijavításhoz vagy kicseréléshez fűződő érdeke megszűnt.

Jogszabály alapján kötelező jótállás alá nem tartozó új tartós fogyasztási cikkek esetében (a vonatkozó jogszabály 
mellékletében meg nem határozott, jellemzően 10.000,- Ft eladási ár alatti termékek) a fogyasztó a vállalkozásunk által 
önként vállalt jótállási kötelezettség alapján, a fentiektől eltérően

•	 kicserélést igényelhet, vagy
•	 a szerződéstől elállhat és a vételár visszatérítését igényelheti.

Jelentéktelen hiba miatt elállásnak nincs helye. A kijavítást vagy kicserélést - a fogyasztási cikk tulajdonságaira és a jogosult 
által elvárható rendeltetésére figyelemmel - megfelelő határidőn belül, a jogosult érdekeit kímélve kell elvégezni. A fogyasztó 
a választott jótállási jogáról másikra térhet át, az áttéréssel okozott költséget köteles azonban vállalkozásunknak megfizetni, 
kivéve, ha az áttérésre vállalkozásunk adott okot, vagy az áttérés egyébként indokolt volt. A jótállási igény érvényesítésére 
egyebekben a kellékszavatossági jogok gyakorlására vonatkozó jogszabályi előírásokat kell megfelelően alkalmazni.
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Dotazione⁄parti 
dell’apparecchio

Striscia LED

Adattatore di rete

Sensore di movimento

Ricevitore a infrarossi

Telecomando

Contenu de livraison⁄
pièces de l’appareil

Bande LED

Adaptateur secteur

Capteur de mouvement

Récepteur infrarouge
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Regolazione della 
luminosità
dei colori

15 colori diversi

1. Toccare DIY 1, DIY2 o 
DIY 3.

2. Regolare la 
luminosità di rosso, 
verde e blu per 
cambiare la luce in 
qualsiasi colore.

Spegnimento del 
sensore

Il sensore reagisce 
solo al buio

1. bianco caldo (premere 1 volta)
2. bianco freddo (premere 2x)

Transizione rapida dei colori (3 colori)

Transizione rapida dei colori (7 colori)

Transizione morbida dei colori (3 colori)

Commutazione delle modalità in avanti

Ciclo automatico di tutte le modalità

Commutazione delle modalità 
all'indietro

Regolazione della velocità delle 
modalità

Impostazione del tempo in cui la 
luce rimane accesa dopo 
l'attivazione del sensore 

Il sensore reagisce in tutte le condizioni di luce
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Fényerő beállítása
a színek

15 különböző 
szín

1. Érintse meg a DIY 1, 
DIY2 vagy DIY 3 
gombot.

2. Állítsa be a piros, zöld 
és kék fényerősségét, 
hogy a fény 
bármilyen színűre 
változzon.

Az érzékelő kikapcsolá-
sa

Az érzékelő csak 
sötétben reagál

1. meleg fehér (1x megnyomni)
2. hideg fehér (nyomja meg 2x)

Gyors színátmenet (3 szín)

Gyors színátmenet (7 szín)

Sima színátmenet (3 szín)

Váltás az üzemmódok között előrefelé

Az összes üzemmód automatikus 
ciklusa

Visszafelé váltás az üzemmódok 
között

Az üzemmódok sebességének 
beállítása

Az idő beállítása, hogy a fény 
mennyi ideig maradjon égve az 
érzékelő aktiválása után 

Az érzékelő minden fényviszony esetén reagál

Le sezioni auto-separate non sono 
più funzionali!
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Czujnik ruchu z odbiornikiem
Pilot zdalnego sterowania

47341:  3m

47342:  2x 1,5 m
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Oddzielne sekcje nie są już 
funkcjonalne!

PL

IT

HU


